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SZÉKELY I M R E.
Szerkesztőség és ki adóhivatal :

Piasz-uteza 42. z. z.

Fekete karácson.
Mintha csak egy gonosz szellemnek 
Az istenverte balkeze 
Nehezednék áfkáysl erre 
A szenvedő nemzetre le !
A visszavonás és gyűlötség 
Ur a szeretet ünnepén, ■
Tombolva fé^ bombáit szórva.
Széjjel a béke. tűzhelyén.

Nincs szeretet immár közöttünk, 
LNincs egym ástértő jó barát,
Csak áruló van, ki eladná 
5 honfi, ki védi a hazát.

ügy, mint tavaly ! . . . Akkor se járt itt 
Az istennek 'szent angyala,
~Ránk nehezült '.kéfségbeejfőn, 
Neményte/en, bús éjszaka, — ■ 
Évközben néha-néha -láttunk 
Tjagyogni pár derült napot,
Az is hideg volt- s a hogy elszállt 
Maga után deret hagyott . . .

-Ez a kettő a templomokban 
Egymás mellett hogy férne meg ? 

• A, honvéd és árú ló együtt. 
'Miképen énekeljenek ?
Jiisz az egyik az alkotmányért 
•3ocaáf az éghez hő imát,
Másik pedig egy földi istent,
Egy elbízott embert imád !

Vi.

Most újra■ itt van a karácson, 
Nem a békés, vidám öregz 
7fi ~efíyhe 'Tűzhely melegénél 
A szeretefről elcseveg.

Embert, ki oktalan kezével 
hángbaborifá a hazát,
Ésküszegés felé sodorja 

, A legelső magyart magát ! . . .
— hatóban, ha templomba mégyünk, 
Ott most csak. egy imánk, lehet, 

■Jiogy szabadítsd meg a gonosztól, 
Mindenható, e nemzetet !

MARADÉK
ÁRUHÁZ

Piacz-utcza 19. sz.

• - A< .njóv&aj run lóknak legczélszembb női ruha- 
.sznvutdÄVHgy bárdiatokat Wellész) mara­
dó k«kg|ín igen olcsón vásárolni, azun- 

ö forintos vásárlás után bár­
milyen fénykúp után "egy életnagysáty készítek, csupán a p api r ke re tért

Tisza palota vaj
szemben. - •" Minden olcsó, semmi sem drága

1 oflí ÜT| íi'zuvj
Minden olcsó, semmi sem drága.
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Garantirozott hírek.
Kinek mit hozott a Jézuska ?

A Jezuska az idei karácsonyra egy külön szállítmányával 
érkézéit Debreczenbe. Nagyon sok városunkban az ajándékváró 
ember, ezeknek - megbízható értesülésünk szerint - a követ­
kező ajándékokat hozta :

Domahidy Elemérnek: Egy kis pártkasszát.
Dobieczky Sándornak: Egy darabontot czukorból.
Cs/ky Lajosnak : Egy rabbilincset napsugárból 
\égh Gyulának : A tolvajok bottal ütött nyomát 
Makó Lajosnak: A szegedi színházat 
Márk Endrének■ A fényes múlt sötét emlékét.
Aczel Gézának : A kínai fal árnyékát.
Lengyel Imrének : Az összetartás varázsigéjét. 

m^J<0m,0SSy Arthurnak: A közigazgatási tőke bank-ka-

Thieszen Arthurnak : A nvulak gunykaczaját 
loth Kálmánnak : Egy estist kecske bakot.
Jaszy Viktornak : Egy zabolázott, falovat.

•ill A~ln fÓÍSpán vJadászik A politika tótágost
álkotmónv vő" ■iT1’adv nyu=odtan és vadászik. Az
íadáSik 7\ kI fM0g‘ A föispán csak egyre
\adasztk. A közeledő választások fojtó köde körűi
az emberek mellére. Domahidy főispán hidegvérrel
es elegannztával csak folyton vadászik. A snehdh?
főispán úgy latszik jó lövő, csak az a kérdés' ho4
nein idegen vadasz területen lövöldöz-e folyton Ér-

m,nél l6bbet 16 - toi=r->"- »"nil több

(-> Dobieczky mozgolódik. A fecskék érkezése a tavaszt 
a barometer az -dót jelzi. A helybeli politika, viszonyok ,)aroÍ 
eterje a poliükw eleiben hézagot nem pótló s űrt nem betöltő 
egyatálán nem valami nagy népsűrűségnek örvendő képviselője ■

öd» I iiilasztoi s vasutasaival, azonban fő muftijától Petro/ör
v h" I t:T L !,OSy Vá'aSZtáSük hát jónak a
vizitté,»0 a hazaérkezése után azonnal
sela llr i- 5nv"l? ll||l -V • VaSUt' a8ztalanal- Azonban a képv i-
Í t L w Jr T aereZte magát’ mert e=y sza ,adszájU va­
sún tiszti iselo ezt kérdezte :
iránti éríX,r,dedŰ,ValaSZhiSOkSZele- S a voksok miként állása 
vasúti SZU U M- . :fa ,1;;izz nk naSYságos uramat, avagv a 
riStrir"“ k,fCjtel‘ bUZgÓ tevékeDy£éEérö1 kiván 

- Dobieczky pár pillanat alatt benzinné vált.
sen filmem mí,°SÍ kölcsön ü^e megint szerencsé­
id,,, vebotí; minisztériumhoz. Most már biz
érkezik ■r/y\] 10gu 5‘V p;,ir *ldnaP múlva vissza is 
hőt !, ; ' »^átkozzék a,város : 15 va»y tizen-lietmilhot akar-e fölvenni? Es Így tovább mi" az 
Aigy vegkep agyon nem lesz ütve ’ B
néerv kénetÁvídebr,!CZe?Í Gépkiállításon mindössze 

, LPet vasaro,t a közönség. l>y játszik miná
oapb-o°rbb?„„bTfk nZ‘ “ " ™°á (bankó)
non dffell“ *”‘™- <*»»• rtj

Debrcczen, 1904. dcczember 25.

I ) Helyiségváltoztatás. Az orosz-jappán háború tanul­
mányozásával foglalkozó munkatársunk értesülése szerint a Haj- 
dumegyei népbank- direkeziója, Tieszen Arthur igazgató és” sok 
minden egyébb javaslata folytán, a legközelebbi néptelen ülésen 
elnatarozza, hogy a bank helyiségeit a debreczeni vadásztársulat 
valamelyik területére helyezi át. Ez a körülmény azért kívánatos 
mert a nagyságos igazgató ur szenvedélyes vadász lévén ott 
közelebb találja a bakkot és a bankot. Úgy értesülünk, ho-v a 
választmány a javaslatot elfogadja, mert a debreczeniek eg^áta 
lan nem vesznek tudomást a kisded bankrój, mivel azt gondol- 
jak, hogy az a megyében van valahol, a hnjdumegveiek pedA 
csak e sorokbol értesülnek a bank létezéséről, tehát reájuk 
nezve is teljesen közönyös, hogy hol van a bank székhelye.

. , ^ I A vízvezetéki bizottság e héten már n 
vtzdtjakró! szóló szabályzatot is tárgyalás alá vette 
Lz aztán a boszorkányos gyorsaság! Még évek 
nmlva lesz hire-nyoma a víznek, dijai már is meg­
vannak állapítva ! Csak bele ne törjön aztán a fúró
lomaelőTtíyUkakba’ mÍnt annak id^n » nagytemp°.

o • . A siketn^mak karácsonyfájára Dobieczky 
bein door díszes ajándékot adott Országgyűlési be7 
szedeibol tíz diszkotesu példányt bocsátott'' az egye- 

i rfende kezesere, amit az annál hálásabb köszö­
nettel fogadott, mert a kötetek kitünően beváltak a 
néma gyerekek számára — ábéczéknek.

( —) A múlt heti börtön vizsgálat alkalmával 
akas,f;jlt embert is talált a bizottság valame­

lyik czellaban. A mi törvényszéki fogházunknak 
1Jazail ™mtaszeru kezelését jelenti, hogy a bizott­
ságnak bemutata az akasztófavirágot is in natura !

( ) Szinte hihetetlen hogy megszűnt a Hifto
nt.sz meg a vörhenyjárvány a városban Vajon nem 
csupán karácsonyi vakácziót tart-e, pihenni a két 
havi lazas tevékenység után ?

(-) Budapesten egy ősrégi családból szárma-- ------- -- uöj Ggi csai
zott gróf utczai verekedést rögtönzött s ez által hő-

Őszi és téli ruhák

• I . . 7 v.1 vnhucöL 1 ugLunzoit s ez alt
nim fm-Te1e m°Zte ogy szillész™ becsületét Csak 
nem fajult el meg a grófi vér Mindon l-í- ballerinát ér ! Minden kis cseppje
i Íl v^a9 van most a budapesti betörőkre 1

«■> ér 77 á„S!E?

äafÄi S4fc- ^ “ W
foióh^u^ A csatornázás és vízvezeték ü»ve megint 
felébredt súlyos almából. Sebaj ! A bizotts'ámA hol * 
csődala megint elfogja altatni olz°ttságok böl-
SS*"““ 1—Ä3-.3-S

fázik az 6 politikájától. ’ h gJ U nCmZet csakugyan

kifogástalanul teljesíti

tico'+í-frb ' x ^Fabéezy Antal
tloZf II t cl S cL X ruhafestö és tisztító intézete

Debreoxen Sséohónyi-utosa 42. ■s.
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( ) A német császár nem nagy barátja a
zongoráknak, az egészségre ártalmas tornaeszközök­
nek nevezi őket. Hát az igaz is, hogy gyönyörűsé­
gesebben szól egy Kruppágyu, mint az a haszonta­
lan bogárhátu zeneszerszám.

(—) A népszínház előcsarnokában babavásárt 
rendeztek a színésznők. A kereslet olyan nagy volt, 
hogy nemcsak az összes bakák, hanem maguk az 
elárusítók is .mindnyájan elkeltek.

(—) Egy második szuezi csatornát akarnak 
most építeni élelmes vállalkozók. Csak igyekezzenek 
is vele, mert a már meglevő csatorna elégtelennek 
bizonyult Európa szennyének levezetésére.

(—) Azzal az örvendetes újsággal állanak alő 
a félhivatalosok, hogy a kétéves katonai szolgálat 
megvalósításával járó létszámtl'elemelés folytán uj 
kaszárnyákat kell építeni. No, hála Istennek, nem 
kell már azon tanakodnia a tanácsnak, mit csinál­
jon a nagy kölcsönnel ? Még csak kevés ne legyen 
a czivilizáczió az uj iskoláinak előállítására !

(—) Revíziós Pista vármegyéjében, a belényesi 
járásban beütött az éhínség. Ne búsuljanak az oláh 
atyafiak, azért rendeztet uj választásokat megyéjük 
nagy fia, hogy majd akkor torkig ehessék-ihassák 
magukat az ő zászlajának dicsős gére.

(—) A kormány fegyelmi eljárást indíttatott 
Apathy egyetemi tanár ellen független gondolkodása 
miatt. Lám, a derék kálvinista jézsuita mennyire 
tiszteli a tanszabadságot ! Vagy talán Jászi Viktor- 
kának akar helyet csinálni az ő hűséges alkotmány- 
jogi fejtegetéseinek jutalmául ?

(- ) Revíziós Pista Márkus József budapesti 
főpolgármestert akarja beugratni házelnöknek. No 
hát Márkus se lesz olyan markos legény, hogy belé 
merjen markolni a forró kásába, mely a Perczel 
markát összeégette.

(—) Patkányveszedelem van Francziaország- 
ban, a béfeslések szerint tizenkétezer millió pusztít 
a szántóföldeken. A mi hazai patkányaink nincse­
nek ugyan ilyen nagy számmal, de biztosra vehető, 
hogy nagyobb károkat okoznak nekünk szabadelvű 
rágcsálásaikkal, mint a francziáknak az ő patká 
nyaik.

(—) Ausztriában módosítani akarják a házas­
ságjogról szóló törvényeket. Az uj intézkézkedés in­
doka az, mert odaát ez idő szerint kevés a házas­
ságtörés.

(—) A kormánylapok nagy előszeretettel idéz­
nek most a külföldi lapokból, így a többek közt azt 
idézik, hogy Anglia, tekintettel a magyar politikaija 
viszonyokra, emelni fogja a véderejét. Mégis csak 
nagy férfiú az a revíziós Pista, mert lám, már Ang­
lia is megszeppent tőle.

(—) Most folynak az egyházkerület! főjegyző- 
ségre a szavazások. Úgy tapasztaljuk, hogy a Zsig- 
mond-rózsa még több egyház kebelében virít, hiába 
csípte meg a dér. Bizony, bizony igaz a, hogy a 
halál és a csúszómászó mamelukság ellen nincs or­
vosság.

(—) A miniszterelnök fölemelte az öreg hon­
védek nyugdiját. Könnyű most már nagylelküsködni, 
mikor a legnagyobb részüket állandó nyugalomba 
helyezte a halál !;

(—) A budapesti világítási kiállítás tanulmá­
nyozására bizottságot küldött ki a tanács. Egy ta­
pasztalattal ezúton is gazdagabb lesz a város, hogy 
t. i. fából vaskarikát és a légszeszgyárból villamos 
világítási telepet csinálni nem lehet.

(—) Az udvarhelyi főispán úgy látszik, meg­
irigyelte a Tisza dicsőségét, mert a megyei közgyü - 
lésen ő is erőszakot produkált — kicsiben. Remél­
jük, hogy revíziós Pistával együtt ő kelme is nem 
soká repülni fog — nagyban.

(—j De már csakugyan lesznek uj választások, 
mert a kormány a felfüggesztett vasutasokat visz- 
szahelyezi állásukba. Hja, hiáoa, kell a szavazó s a 
miniszter ur számit a vasutasok hálájára, hogy nem 
ebrudon dobják ki a mameluk képviselőjelöltet, ha­
nem segitnek beliferálni az országházba.

(—) Az állami tisztviselők megint mozgolódnak 
a fizetésjavitásuk ügyében. Épen jókör 1 Most úgyis 
szorít a kormány csizmája, megígér mindent, csak 
legyenek hűséges mamelukszállitók ; — a választá­
sok után pedig nem illik szemérmetlenkedniök, mi­
kor előbbvaló dolgai is vannak az országnak 1

(—) Budapesten megalakult a feministák egye­
sülete, igen sok női taggal. Nem is hinné az ember, 
hogy olyan sok aggszüz vau a fővárosban, a ki 
nem akar férjhez menni, — mert nem veszik.

(—) A népkonyha megnyitását szerdáról „köz 
bejött akadályok“ miatt elhalasztották. Ez nem is 
csuda. Az ilyen közbejött akadályok már oiyan 
mindennaposok minálunk, hogy az lenne a csuda, 
ha „közbejött akadály nélkül történhetnék meg va­
lamely dolog nyélbeütése.

Kínos kérdések.
— Melyik nemzet a legműveltebb ?
— Az ir, mert ott a csecsemő is />.

— Mi az oroszlán, ha kicsi ?
— Araszián.

— Milyen szemmel.nézi a pápa a világot ?
— Pápaszemmel.

— Hogy hívják a bölényt, ha ordít ?
— Sömbö/ény.

— Milyen sert szeretnek a zsidók ?
— A kósert. *

— Hogy jár a paraszt, ha megverik ?
— Pórul. I

— Hogy nevezik a tejutat reggel ?
— Aludt tej ut.

Élesztő gyári raktár. LLÄetb
Schneider élesztő kétszer naponta, valamint legjobb Tö­
rökszentmiklósi lisztek nagyban és kicsinyben

legolcsóbb árban kaphatók

Liszt korpa és élesztő 
nagy raktárában,
Tisza-palota

Kenyérpiacz sarkán
Telefon szám 368

— Mi a statiszta, mielőtt megmosdik ?
— Stapiszkos
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Brachkrogen Dávid
— jókívánságai —

j Könnyén megérthető mi az oka :
i '• I: 'Ha Faliszt urat - polgárok szejibiicj szeljpa szavakkal

...; . . j emlegetik, ,w'. ; . - .
---- .XIgyon Ul.te fájod .. Ha-a főispán mindönki iránt barátságos.

(> 11 iZt(T-S; 111 0 helyim. Ha TiS'á' Pislának mindig nagy a liildtsi-go.
Il)int'**fi riszQt QreSilg o Ha ftobjeczky l'ól.uj választástól '
miniszterelnöki székben ! Ha Márk Endre ktpsyiyJöieg nyitylky/.ik a „Uwiign .- ml

I. • . Ha Kölcsey Ákos a aa>a[xi-iitezai .piarzon; korznz.ik.
■,. _ 7~t •-!X Yií I4) l'Cvy (‘" ^u> 19//-Í: .1:.........
o l’i.'h'Zói 1 trvsíi oresáig
inflpéfizájal ...... ]

Ha flagy Vilthós Szidjon pápistáikat. ......
Ha Réicbmagp Ármin .nemességet kap. • . h
Ha Reumann, M. megvesz, Ko:h .Tes'i várak, boltját/ • 

r , , , I, ,^H't j-faupr Bérezi mnv, VnaL-kludik :1 pjemétk Ándras herv-
7~ Fedjed jLoykessinln ^V^irant- ' ■ • J-.(i :

Jla a lá]i|zij elszakad. r * - 1 1
7?.%’ Ida. a baka, í szjfkácSiiénak fs kmVzni.

“ . (V nevezzék ái légiiod 
■4). tsökotnéína .Jonáníok !1 . z ii-í’.' J.4, tíz őro^.lni'l :i tvj.'-l' vakarja.

—' SjrgyáJ te, Ijiint 
. -Vláridsz, ’(> Dobiehzky ■ 
oresag .iiíDndátütna'iiin-:^ 

j.í^ífiii! ; ‘ ‘ ' ‘ H -V"
• _ ~ ~ ~ ' ' —' *' I . ■
•f'1-; SinÁl'gyo neked filhánnóinkas' hangvérJen- 

gyet mindennhfi-o tietl nó(-/ítisk’órbzjeVmékeo 1 j 1

, V Tr" 'yén kl,radbím érgyó légidet soládi'ht’iiin ,, 
hojodon.leángFad állóin 1 • • ' • • • - ,

. '* ’ y i ■ -1-1 M .
x iszkdsse-rodM l^ídd, ’miht" o HoVtábágvó 

mikor .oz-ekét végi ink drei ed' .. . . j

tfa.a icis leány rul.ájirhómigról-li.mkpra ‘ szukebh és'kur- 
lösz. .1 -

i^zinház. J >• v '■
•“ * • i' . ■y. . '* " * • • •*■')'.&* •

A:^z.ókimondó asszonyság 
. eli'kálnsán k aziVij,*ton kiybí 

Ittk- V^Vgetdl'-di 'színház hői 
szoin'éiyzeVlegjlltijn,j|,|l f,.;,,..: 

-ilenrtii.--miáfty színházi dia-. 
Iihné erős Iái est j' ősi ró'mot jjg 
lezoit a holmliág' V's ni(‘g is'
<;ly -snkat.nm.nido ndiadithltSk ' 

lilén' min,legvik isihi-0 tiéd soládi betűdben mindég-o tietl lldie 1 't- ’ '. '‘Ilon. inén: mindég
oz otolsn ötleg-! — .. ... ‘ *' iősnek taláit egyik.- miksik ruha darabot *
, , t K^érletezza véled.o.beíMi légszeszjár. ttod,' ' m-lt“ A anka ,gazi „agymosást nduáhiÍMfe, '
khet-.e belőled .gazt fejleszteni n . ' • j ’ dn|nt ^bzolumorido asszonvság"- .L'gv.i$h>ti io-iy-íhan

■■ -• :. .. \. • inosta a franezia !í(tvar szennyesét: Fram-tdmiS
• -Ne halgyatlíé meg addig, mig. o varas dák'- larsaUiU,na,'íl n-kiuuit Sveyton esetéi, mosná ráférSc 

term bele nem őszöjik. nmgokaJ áógvk elsődbe - -cgv ^alapos nagymoSász. t . ma . . .
... — I : Az emigráns ez. színmű kaidban kor, i.-aiz •mert "

y bzeJlemi dogólásod ledje netol. miiit e<rV kar ^ ‘»sztak-n)MÍ$\ ar s/ttr*lm>séivei, u-zt
manyparti lapnak, mikar o Tiszo oreságrttl kürmülí' Ausztria aJZ<'Ji‘'.elt^-H?k--- ^

: ................ . : y iS iiSi.'ir11“..... * äv

A király- -baja. -
Péter királyt trónján megint Még kell érni Api,'

f w«* »k Ä-\sr ■ -,Egymásután dobják e/ az Hogy egyedül ö leszen tiszt
!f,u tisztek a kard bojtját. S-Pár kegyencz Szerbiába...

Mindenikné! egy az indok Hogyan rendez díszszemléket = i Sem szolgá nak oly seregben, Kikkel tart nagy gyakorlatot' 
Hol a király gyilkos urak Nem kiséri uniformis 
Furdenek királyt kegyben. Mint a holdst a Csillagok.

Így bizony az ö királyi 
■ Tekintélye porba eshet. .
Htsz a király ma úgy király.
Ha disz-szem/én díszeleghet'.

g, ------------------- ------- ---- fl b/-tiK,ir.siionK

davidházy Kálmán

, . . . , tl szí"/’/la(xtlioí,.
Piros czipő. Fehér nász.- -■ . <
yetes Jyijji. t ‘'Arany vimg'-

• Wasszwy. Viola, az alföldi
Sarga csikó. , 1
*Z Ma,'czi: 'F

or- ■'* asZl Rózsaszínű levetíijW'

Jó házi koszt.

Debreczen,
TZ - 1 F̂uvészkert-u. o. Sz
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dongó

. Ty ük pd i bori fíozné
fohászkodásai .a piatjzon. —_

• ^<.<r
r-^^z Tt
, -I &£&£ :i Ccr- ■ .. .„ >-#-—< i r| 'll,; ^>, í X v . -1í K 'ipJ/T^ .K*.

gonr
öson
árát,
esóv

o.

oltam ni aj’ kéne még 'e nektek a szent, kará- 
innépire, hanem akkor úáy • m'egägygyätok az 
hogy. kérészibe áll tülte, a'szemefek^s, —.tenné,- 

iba aibürit .a sete „BajSÖg Ndpjíaszufes -sógorom 
•vala nennyi urfélinek ezpiV; a* pogányr világon !

'fűljem vegyik a.ft^pfeéságá, eszem a s/áj-át !
= ■ ___1__________________

j.; 1 tj

bélé kkufárok.
■/Vagyon buzgó most az országi Ment akkor jön an\

Kpzigazgatása j 
Semmiház^, lélekkufár népség 

Eífogclosásába’.
Örülnünk kell szd/gabirák 1 

■j Oszinje. buzgalmán
Csak a jövő hónapban is 

. Ilyen Jegyen aztán!

a csapás 
h'. Csőstül az országra: 
./Szabadelvű lé/eákufár népség 
/ 'Sáskahidd járása: 
•Szo/gabrrák ott legyetek 

Emberek a gáton:
Jiuzzátok el 'a nótáját ' ’ 

Isten igazában>/

lapot, ,ugy ii( 
jöttek. — "ne

' ^ _ _ ‘-»'A.
J. * I ; , # " ... , „ j \.i
Na. nizzet el inán. lelkem, sznmszídaászohy. hát 

4nem úsztam meg''vótak ’ bolondulva a rtíult heten 
■ ez- az urifájta nípsíg, még a csizmád jánébul lett 

tónsas^zquy. is |i‘!|ette .a fej ire- a - inádáríjjesztő ka- 
[ipczcz^olt az uezezán. mikor a követek 

te. ne. lelkem, gondoltam, te is szeb­
ben virágzói a ’cjsuizés tál . jpellett 1

He mmi i<"jcs.z jó .vígé, ennek a megháborodott 
világnak, inh j"1 nfrglássa. galamböm* ínért egy a, 
hogy ez it ferte.l.ities- embei; • siyvtióguzoff a mull hé­
ten. fi;i" (•x.fit-ziHskodott. ,aszóul;u úgy kéványnya 
osztat a-házal' a másjk: jpég..a, vfíqgy íjk kardot 
akarnak kötni a hpnh.aza vídebhirc. Na, mondok, a 
te esiimpás hí 1)ójj.lul".fkáhli,j 11i.k az ■ «dalodra a léez.' 
vagy á Rub'll. Ar ruf légalábfV incgt úgy gyük, hogy az 
apádnak Se vót ,esz.e; nemhogy ivek ed. véna 1 *

Mer’ h.-j vóoa jggy |.csepb „síitnivaló a kot.ldfísz- 
kedbe, hát kenyeret keresnél Au kklykpidnek, nem 
avval lopnád- a napút, luigv _á niaezatw‘csavarogsz,; 
este Tiszát ahezugolod. ycz-czaká még/ oan rísz cg 
dísztó leszel a "bóráiul,- ni Bikába, hogy Tét lepdőr 
támogat hazáig.,yi ^melc úsztat gpndojja,; hogy tvá-, 
lasztó póí^iVi- vagy,'-peg a választóvíz se .tanátrra. ben­
ned egyebet, 'mint a gugyr szes-zit-! , , * > • T .

1 gy 
loncsága 
mer" n'kze 
lett 
meg
tes asszony, hogy 
szíp zocsi-.sígembo 
mint a rósz ítki'f.disztó

■ Hiteles telefon-jelentések.
(Melyek másnap Jeczáfoltatnak, de harmadnap, aj alakban kelnek 

-j " • . életre.) ■ , , • - •
: j —Tisza István lemon"dolt: a miniszterelnöks'égfől es üdülés 

, czéljából hosszabb földkörüli utazást tesz az ecsedi lápon. -
j — Perccel' Dezső felgyógyulván influenzájából. utókurárá 

belépett á trappista szerzetes rend tágjSi -kötc."" - ' •
: - Gróf Khuem-Héderváib 'elvesztette a" korona kegyét," e 

miatt,a saját grófi méltóságát Ofenes ’ Mártonnak adományozta.
I Báró Beck táborszernagy nyugalomba vonult és" "az uj 

' áld utasok alkalmával a * budapesti l'V. kerületben " szocziálista 
pro?rominak föllép képvísetojeföltnek.' 1 "

i Plósz .SÍándm- 'igazságügy-miniszter mógunván "a törv-é- 
nyekrt- őrködni.- legközelebb megválik állásától "és Óeszten a 
haktvf lisztséget fogja Betölteni.’ ' 1 * ’ *

5 - - Hogy a választások alkalmával mandátum nélkül' ma- 
j/radó Inalnelukok ki ifó- szőruljanaíi a t.‘«Házból, az elnökség úgy 
I mtezlvj'dett, mis"zeHnt rtz ily álak'ők. az újonnan szervezett da- 
j rabanfok közé osztassanak be.

l-4- A szegény Dániel kétségbeesve azoii szereplése miatt, 
•melyet a lox Dániellel - elkövettettek- véle szenvedéséit kiheve- 
rendi,j az állatkertben az" oroszlánok ketreezébe vonult.

j Dobieczky. Sándor bejelentette Podmaniczky Frjgyes- 
11 el; aj szabadelvű-jártból való kilépését ; — r ezért van , most 
fekete] latráésoni a :jövő hétre 
várba t#i; * *'

-- -. . 1 :

' pedig váratlan ljapfogyatkozgs

orosz
bem, "\szoms^.itiasszony. .az, urak• bu-\Ml 'felírt a" szegén", ^tSZe

lóikéin, .a," imdtjiéien inihtl)sj VäsSr
embernek .is <- 4

se"
t. vojiij. jjí'ég a" kiilfödi’ek . Is ocYá' rharattalk Diliéin 
g alig keixlezti1 egv-ket. szógállóbnl lett" tekinte­

tni rém a kolompirf V A dertjga 
meg csak úgy turkapjszkálfak, 

a vályúba ; navályúba

Aki
megáj.jatuk.

aranyat lel! korán 
kel, -

- Elhízást
elhárít azonnal, még pedig abbeli jótállás mellett, hogy a Thiele-
féb elhízás elleni szer semmiféj.e káros anyagot nem "tartalmaz,

.amit elsőrendű bizonyítványok igazolnak. Egy eső mag 2 korona, 
postai költséggel 2 kor. 30 fii 1: Megrendelhető Török József gyógy­

szertárából, -Budapest, Király-utcza.

Kitünően szabályozott 
fSflS" ébresztő órák

HORVÁTH óramuvesnél
nem találják otthon, 
ha jönnek számlával, 
ha kölcsön kérni jön­
nek, mig ö mást ott­
hon talál. Pontosan 
megy hivatalába (új­
évre biztos előlépte­
tés), korán olvashatja 
a .Dongó“-t. e---------

(Hatvan-utcza 2. sz.)
2 forintért 2 évi jótállással.
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Bugyi Sándor
debreczenl tulyigás.

Hát bion jól írja ászt 
a „Debreczen“ újság, 
hogy Kubelik Jani itt­
hon is rakathatná mán 
ekkicsit ászt a száraz­
fát, mer mír azír, hogy 
a hejjes pógári fül "is 
van ojan jó, mint te­
szem a panyol 

Meg is montim neki 
most. mikor haza írke- 
zett, oszt rakatta vél­
jem felfelé a lú vígihe

.------------ a sok panyol pakkot,
hogy mondok jiiínnye deg jó színbe van tekintetes 
uram párostul, lácczik, hogy meleg vídíkrűl jött, 
hát a panyol viaszkbúl vöt i ott jó termís ? De hát 
akar vót, akar nem, a saját mindegy, de mán a 
nem mindegy, hogy mind egyre csak* a külső orszá­
gokba tecczik dörzsölni ászt a júbelet, mer itt bejbe 
Debreczenbe is rígúta kivánnya a mejjünk asztat a 
érvínyes szíp nótákat, akkiveí úgy bolonddá tuggya 
tenni az embert, hogy a t'enyerit is, a bokáját is 
összeveri tűlle.

Aszongya, na ne bússújjík ken Sándor, csa­
punk egy karmacsárét a Bikába, míg idehaza leszek.

Hát komendálom is, mondok, mer ugyszerety- 
tyűk kigvelmedet, hogy mán aho vótunk ‘közelébb 
hogy megharakszunk.

Na jól van, az agyaramra nyomott egy panyol 
szivart, oszt szent vót a bíke. Rágyútottam, oszt 
®sak,u^ foghegyrűl kérdezősköttem tovább. Mon­
dok haliám. hogy Panyol országbú] arrébb mentek 
egy hpissel nyűgöt felé, ugy-i, jól múlattak ott, 
mer aval tartyak. hogy vígan dudál a portugál ?

. ^Aan ne dudájjík mán kend rnirullunk anv- 
nyit, ikább arrul beszíjjík, hogy mikor látta a két 
kis angyalt ?

Most is látom, mondok, ahun taszíttya ükét a 
ebbe ^ k'S kocs*ba' jönnek a nagytatával magok

N°sza ott is hattak éngem, oszt úgy neki es- 
tek a két kis jánnak, hogy még meg is ríkatták 
uket a , sok csókkal. Úgy összeőgyelettek osztán 
hogy nigy jánt is láttam ecscsomóba, egv vót a 
rnarrl?- ,a kl most is úgy níz ki, mint egy ján egv 
vöt Kubehk, akki maga is Ján, aut harmadik, ne­
gyedik a két kis ján.

Őszt ötödiknek még magam is ojan jánszívű 
lettem, hogy ríva fokkattam az örömtűi, de még az 
öreg miltoságos is ugyancsak nyulkált a zsebkendő­
vel a papaszem háta megé.
én HCSlba Lx-tek,, aut’, oszt mentek hazafelé,
en is indultam a Nyalkával utánnok, hogy mai vi­
szem a pakkot. Vittem is az Európáig, de ott egy 
bagosi csorvasz úgy neki akasztott a tajigámnak
nanvnwl a’att a £irinczemen vót mind a nígy
panyol ferslog, oszt úgy vittek haza lepedőbe, akki-
lem a" s.e™misse tuttam, mer égiszén kiment belől- 

a siker, oszt k,mérettem, mint a fagyos csuka, 
ni« x,n Erzsok otthon kiterített, oszt kereste 
elő a kik könyvet, akkivel bevagyok eránvozva a 
emetkezisi riszvinbe, jól hallottam : elkeszte mo

I
tyogni, hogy aszongya kapok 70 koronát, oszt meg­
veszem a Diibbencs szomszíd, malacczát 30 pengőir, 
még marad is tíz pengő karácsonra. Csak nincs ojan 
kár, aszongya, akkibűl haszon ne vóna.

Úgy szerettem vóna a kontyába ragadni, de 
semmi ríszem se moeczant. még a nyelvem se.

Lejött az orvos is, mán hogy a halálgém, oszt 
elkeszdett tapogatni, forgatni, de nem adott bizo- 
nyitvánt. mer aszongya még szuszogok ekkicsit. 
Várjunk még estig aszongya, míg eláll a lihelletem. 

A jjík cl a ijed. igy magamba.
A vín Erzsók oda-oda jött, oszt még tollpihét 

is tartott az óromjukáho, hogy vajon szuszogok-i ?
Ecczer oszt úgy elöntött a míreg, hogy fel­

ugrottam, oszt úgy kípen hevenyísziem a hitestár­
samat, hogy az ajtó kilincse tanotla míg a fejit 
Belefagyott a szó, oszt vígig nyúlt a fedőn.

Na szípen vagyunk igy magamba, mámmeg e 
hott meg. De hát igy van e. hun kerék, hun talp

felmarkoltam a fődrűl, oszt odatettem a ma- 
£a,mEßjjire a térítőre. Aut én is benyúltam a ko- 
motfiókba, hogy hát az ű könyve rendbe van i, mer 
u is be van Írva a temetkezísbe.

Rendbe vót. Na mondok, hát mán magam is 
porobát teszek a hetven koronáír a kis tollal. Oda 
tartom az óráho, hát bion iúkájja az ekkicsit. Hát 
mán evei is várni kell, míg eláll a lihelieti.

Ott várom estefeléig, jön az orvos, de máj hótt 
nyavajassá lett, mikor az .annyokot tanálta az én 
hejjegien.

Aszongya, mi törtínt itt ?
Hát aláson ístáloin, mondok, én mán nem 

győztem várni kigyelmedre, felkőttem, oszt ekkicsit 
osszekulönböztünk az anyokkal a halálra való nízve 
nem tuttuk vóna eldűteni, hogy mékőnk hajjík megj 
atíkmek a lett a vígé, hogy mos mán ű jobban 
győzi a fekvíst.

Megnízi, aut aszongya, borogassa kend a fejit 
hidegvizes ruhával.

Bion nem borogattam én, felköti az annekűl 
is egy tért áj múlva. Oszt örömünkbe, hogy nem 

o unk meg, kibikűltűnk. Csinált az asszony ojan 
jo vacsorát, hogy a mízeshetekbe se különbet.

Eheti mán a fene a Diibbencs szoinszíd ma- 
lacczat., nincs szebb a bíkessígnél ! Aszondom !

Mi füstölög a piaczon a távolba ?
f alán biz a Füstös tesvir nagybóttya !
Messze jártam, másul is vót sejmes bót,
Vsak hogy azír az oszt még se ijen vót.

tucc/iw ■ m,e,r ebbül semmi se hibádzik, nem 
nánJv J í-kírni* akklt tüstlnt a markodba ne nyom 
festik nárnl^CuZf t°n- ruhabiJ°g°zót. sejem ezé/ nőt, 
kisLtnít ' kefe/artot’ törölközőt horgoló ezé/nát, 

s botost nagy botost, bársonyos kiprámát, van ott 
ogneL Meg ha mándruez ménkűt kírsz, ászt is ad­

nak sejemmel kivarrva.
®ohaén ijen fortíjos botot nem láttam mint

í ***** házba! ojan 
mérf, fajinul hannak ott az emberrel, hogy a
egyet-máasT'vÁmí hÓtCn ÍS benn vótam hummi 
rrűha m' oszt míg válogattam a hum-"yÍYo vettem, hogy egy valami szíp érvi-
szárára lóltit cSSí'k kisasszony a pipám
latod,Liba. eszem 1 "W "»w «Imearek »
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Hóba te ne ugrájj a vírtájog vegyik elő ' Na 
csak kutya egy fázíkony lú lett ez a dísztó Nyalka 
mihota a üo leesett Még be akar menni a botba 
Doman “ Kwz uramékho. Tán bion be akarsz báni 
a posztóba, hogy ne fazz ? ,)o is vóna, csakhogy nem 
Innak való, mer aszondom, hogy a mijen fajin posz­
tot meg gyapjúszövetet árul ez a Domán és Kurcz. 
hát asztal még a dalai láma is felvehetné ha ojan 
messzi nem lakna, Így oszt csak idehaza fogyasztják 
nrnítd kegyetlen szörnyen, mán hogy urak urfiak 
es válogatott czigánlegínyek, mint teszem ’ászt a 
Magyart -fiuk. ’

L csak mostanába jött divatba, hogy méter 
számra is kimirík, mer nem vöt mán maradások 
Doman uréknak a nípektül. Hogy megsejtettik, mi- 
csoda eranyos érvínyes porti kájai van, meg oszt hogy 
kegyetlen ócsón ággyá, hát még rámentek, ho-ry 
megverik, ha méter számra is ki nem míri a fází 
kony emberi nemzetnek.

Na meg is ijjett Domán ur Kurczczal őgyelitve 
oszt bezzeg míri mán Így is, a nyöi ruháknak meg 
kézi munkáknak való posztóval egyvelgest, a mara­
dikokat meg fél árír vesztegeti

Horgyák is tülle ész nekül.

lozcza te! de kipitykézte Dájcs ur a kirakattyát Asszonnyá, 
hogy egy ki la mazsola, ojan mint a sz in arany 40 krajczár eo-v 
kila szilva de bosnvák 10 krajczár, — egy kila lekvár eperbüí, 
málnabul. baraczkbul, — meg egyéb gyümŐcsbüi — 50 píz 
szilvából *20 vas, — faranczia mák íirissen derálva 40 píz egv 
kila dió 20 vas, liter számra 8 píz, egv rúd ílesztö, akki kegyet­
len sebesen dogozik, oszt rímsíges szípen felfújja a tisztát csak 
t4 kr«jczár, egv kila míz ákáczfavirágbul 60' píz. Ééénye deg 
ocscsó az üstökit neki, ugyan hogy adhattya ennyiír '? Mán honne 
adhatná, löki a szót mellettem Suba sógor, hisz kegyetlen sok 
van neki mmdenbül. oszt most meg karácsonra ekkis örömöt 
akar szerezni Dájcs Albert ur fijastu/ az emberi nemzetnek, mer 
kegyetlen testhezálló emberek ű kegyelmiét. Akár poróbájja meg, 
akki nem hiszi, mennyik el hozzájok a Hatvan utczára, máj meg- 
láttya ott, hogy mijen puuktomoson mírnek, meg oszt, hogy mijen 
kegyetlen <5c-óir aggyá k a po.tíkát, kiváltkípp a lisztet az "István- 
malombúi, oszt bezzeg nem cserélik ezek ki a nullást kettessel, 
mint némej hejt.

A káposztája, fügéje, czitromja, teája, rumja, konyakja 
meg ojan, de valami kívánatos, hogv majd el cseppen az ember 
nyála, ha rá níz.

f.n mán eczczer hátrafelé mentem haza a rumjátúl. pég 
csak- egy pohárral adott, Suba sógor meg a Bika fogadó tetejibe 
mászott fel ürömibe egv pohár konyakjától. így a ! Valami for- 
tijos ember ez a Dájcs ur, hát még a lija !

Aszongya, hogy reptibe a nagy világ körül, Még ecscsak 
a tubák. Mán észtét megint Mihály Sámuel uram ű kigyelme 
fumlálta ki, mer ü kegyetlen fortijós ember. Oszt ahun van ni 
csakugyan ott ülnek az emberek táskákon, repülnek a nagy világ 
korul. Persze csak lefesve a kipes lapokon. De hát a saját mind­
egy, csak ojan jó az azir.

Máskülönben is akki ezeket vígig veszi, ipp annyit ír vélle, 
mint ha beutazná a nagy világot, ebbül megtudhat mindent. Még 
tán ászt is, hogy a (Isire komám lova öszvirt ellett. Nem potyára 
liorta he Matkó komám a gomoját szamárháton.

Na kapkogygyák is oszt ezeket a kipes lapokat, de még 
osztat is, akki fára van orányozva. A papirossá, tintája, pen- 
naja, léniája, gumija sincs logvatikán, mer újra jött neki egy 
bagonynyal. Oszt a benne a legérvinyesvhh, hogv magyar gyár­
ból hozat! va.

Van is nálla mindítig ojan tolongás, hogy tennap inán meg 
is kérdeztem I iíHe, hogv ne lökjek-i ki ennyihányat a feles- 
legessibül.

- Ne háncsa ken Sándor aszongva, — mindnél píz van 
annál . 1 .

Hat ebbe oszt neki is igassága van, nem is bánleltam sen­
kit, csak egy vidiki csorvaszt ütöttem órba, mer bele könyökölt 
3 horpaszomba.

Hagy András urho mesrneg azir mentem el a kistemplom- 
bazárba, hogy vicczet tanujjak.

Hát mingyá mutatott is egy érvinyes vicczet, mer egv 
ojan kesztyűt húzott a kezemre, hogy mikor lehúztam, ojan szip 
fejir lett ulánna a kezem, mint az alahistrony. Na mondok e 
nem a lú vigihe való, de azir kegyetlen elb .múltam ezen a 
kesztyűn, hogy Így megfejiriti az ember kézit. Monta is oszt 
Hagy András ur, hogy ne beszijjek erriil mindenfelé, mer akkor 
nagyon megrohannyák a bóttvát kivált a fejircselédek. üj módi 
kesztyű ez aszongya, oszt nem akarja, hogy minden szógállónak 
fejir legyik a keze, csak az úri dámáknak.

De még nemcsak fejiriti ez a kezet, ha puhitytya is. Ojan 
vöt az én kezem is, mint a libamáj. Odaki oszt elkesztem verni 
a lu ginnczit a tenyeremmel, hogy hadd kirgeseggyik, attúl fit­
tem, hogy feltöri a gyeplő.

Aut még visszamentem egy perezre, mer az ostoromat 
benn felejtettem, oszt akkor láttam, hogy mennyi mindenféle 
szarvasbűr, kigyóbür, kötött- meg szörkeszfyüjei van. Ott pa­
kolta kifelé egy nagy ládábúl. Aut nyereg, kafonafótos bür- 
nadrág. gumi-hummi, sérvkötő is temintelen sok van nálla Oszt 
aggva szöszön-boron, csak hogy vigyük tülle

ez a Miska fiju deák lett, hát mán lerázta magárul 
a köczét, mer az aszongya a nem úrnak való. Na pokorra való 
mondok, gyere hát hadd rázzalak úri gúnyába, l.a csakugyan 
meguntad a gatyát. " c"

Elvittem oszt Frank Rezsöhö, a Bika mellé, mer asztat 
szörnyen komendálta mindenki ; de mos mán nem is csudálko- 
zok rajta, mer úgy kiőtöztette ü kelmi észtét a Miskát, hogy alig 
esmertem rá Igen mer mír azir, hogv rnire én a szegelethe a 
macskabürbü1 megtömtem a pipát, mán akkorára fel is őtözött a 
köjök. oszt még ászt kérdem tülle, hogv nem látta az urfi Bu»vi 
Miskát, tán kiment a bóthúl ? "

Hát csak rám vigyorog az ebatta oszt akkor veszem észre 
hogy az önsaját magzatom röhög rám.

Na de nem lehet azon csudálkozni, ha megUvettcm is. mer 
ugv teli vöt a hót mindenféle deákkal, meg fi ja tál úrral, hogy 
ebbe ugyan ember legyik, akki el nem szalasztva maga mellől 
az ílete keserítőjít, ha csak főj tori osan a füllt nem fogja.

Hát vásároltak is ott derüre-borúra én rajtam "kívül is ki 
farakkot, ki farsangra való szalcnnás gúnyát, ki út azó meg vá­
rosi bundát. Vót ojan is igaz élig, akki ojan székej vadász ujjast 
kírt, akkibe nem megy a víz, mint ahogy nem megy én belém 
se, meg oszt ojan hosszú fekete rokkot. is vettek ínémék úr csak 
megrendelte, mer rendelísre is varrja a gúnyát Frank ur,l akkit 
Ferencz Józsinak Innak.

(.sak azon csudálkozok oszt legjobban, hogy minden por- 
tíkája kegyetlen fájin, oszt mégis ócsón vesztegeti

Mán viszek is neki ajándíkba egv tányir hurkát, mer nem 
kívánhatom, hogy haszon nekül dógozzík ! Neki is ílni keli

A dr. Borsos féle
Hajszesz és Hajkenőcs

biztosan megszünteti a haj hullá­
sát, a hajvégek megtörését, a haj
elmolyosodását. Teljesen ártalmat­
lan Elősegíti a haj növését és 
annak színét nem változtatja meg 

1 üveg Hajszesz ára 1—2 kor °
1 tégely Hajkenőcs ára 1 kor

Kapható:
M1HÄLÜV1TS il. giJógijszertáPában

DEBBECZEN, Főtér 31 szám
qZ
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M00rPrLrP7 0tt ! :lz Ermellékröl: házilag i-Uv^vl. ív V Z- V v L • (1 s k istisiiinfViz' 'll
duránczai őszi baraczk pálinka 1 liter.................. 4 kor.
Házilag és kisüstbnfozött duránczai szi va p. 1 li- 2 kor. 
Tiszta borpárlat (Coguac) 1 liter........................... 5 kor.

Dávid Zoltán SÄST:sarkán. -----------

Árjegyzék kívánatra ingyen. i , töltés 
villamos zseblámpák érkeztek. Debri 
czeni első electrotechnikai vállalat
beszelő' es távjelzíi berendezésekre vi 
Iánj 1 iárjt• >k, viliamvilágitás .'■> ere átx 
leire, villa mos jel/*.telepek, tűzjelzői 
vizáhás-m'i-ök. kivállal mindennemű a 

^ eleklt ' teelinika szakába vágó hereihit
;-i • - av-.tás.'.kai földvári l. k -

sulii uteza 1. szám az udvarban. Tele 
i"" szám Hih. Távbeszélő és távir 
e. leshez szükséges mimleiiiieniii készt 
lekekfs anyagok, valamint gyugvaszut 
pbysikai készülékek és telepek raktára

1 liter Arad vidéki fajbor — — —
1 liier valódi szekszárdi vörös.bor —
1 üveg grot Andrássy-féle szomorodni —
1 klg. kitűnő minőségű kávé— — _
1 klg. óriás maróni — — — - _
1 klg. törmelék ehocolád — _
1 doboz törmelék thea — - ....

LUSZTIG és BÁN
fűszer- bor-, es gyarmatáru nagykereskedésében
Simonííy ntcza városi bérház, halköz sarok

500 1000 koroiia
kereshető havonta ‘íbeztizat és különös is mere 
nelkni. — _Czim azonnal küldendő E. 105. ai

Konstantin Eisele-hez Stuttgart. Ludwigstr. 5u

v . Yaji szerencsém a nagyérdemű közönséggel tudatni
20 év óta a debreczeni piaozon fenálló

Dehreszhik -1904. -deezemher 18. 
Karácsonyfa díszek mélyen leszáliitott álakban.

bútor-üzletemet
a mai kor igényeinek mégfelelöleg megnagvobbilottam. valami ni 
egész modern gőz- p. , l . _ ■ , fétesinóttem és
erőre berendezett DU vOF Qy ElFSlt a],),;i
kellemes helyzetbe jutottam, hogy igen tisztelt vevőimet minőség 
Ízlés és ár tekintetében, előnyösebben. mint bárhol, kiszolgálha­
tom és a versenyt bárkivel könnyen felvehetem.

Egyszersmind felhívom a n é. közönséget saját érdekében 
kitűnő gyártmányú bútoraim megtekintésére, valamint szabadal­
mazott ebédlő és más asztalaimra, melynek minden lapja egészen 
kemény tömör fából. 244 darabból van .összeállítva és ezáltal 
minden repedés, hasadás vagv furnir-lepattogzás teljesen ki van 
zárva. Tisztelettel

bútorgyáron, csász. és 
kir. udvari szállító 

DEBRECZEN.

Kitűnő asztali ó bon!
Györffy Aladár ur termelése:

Ezerjó ó — - — no kr. Aradvidéki ó finom — no kr.
Hizling ó 4 éves 40 Magyarádi ó kiváló — ns ..
Kitűnő Ménesi, vörös, asszti, Burgondi. Muskotály, Leányka, 
Bakator bor. eredeti orosz karaván tea. mindenféle rum. kiváló 

egészségi baraczk likőr.

-ni 'sonka p sori virstV« ‘vrsx s f aj , ■ , ... t, , 
naponta fii->. Ihi-volt, füstölt • és > ‘j<■ ~ jutlak, r.aviár.

csemege sajtofi.
. í'.iiba-. .lam;iika - Atitiatiá-z run ok. thoák. fiion-

em,Wt: karácsonyi ezukorkák 'feXÍ
legjulányosabb árakban

fűszer-, bor- és cse­
ni ege üzletében

rr £ti Sa o-

KILLER EDE

™ Kárpáti borovicska ! állandó raktára

Merkli Ferencz füszcr-
Gyászruhák 6 óra alatt elkészíttetnek.

Jad . g

Legszebb leghalásabb és legalkalmasabb 
KARÁCSONYI AJÁNDÉK

, nők ró szó re
EGY SZÉP RUHAKELME

melyet mindenki lég-dosóbban <zmvzhet h<-

STEIN LÁSZLÓ
kenvérpiaczon a/ ujjonnan épült palotába levő . fos: övét 
kosz női ruha és kézmüáru üzletében, hol a ]egj< 
tosabb anyagok hu, koszul! szövet <-~ barchet blousok aljak 
csinos, ízléses, formás kivilelben. Tova hl á

a téli idénvre
mole, tnco alsó ruhák, harisnyák, keztvük. téli kendők 
flanelok, barchetok flanel takarók, ‘ • posztók, szö­
vetek, vásznak, kanavászok, ágyteritök - : vaia-/!ó*k-
han és a legjobb minőségben tart tónak -ak.á:..-:.

Megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek.

Rendkívül olcsón lehet karácsonyi ajándékokat 
vásárolni a Schwarcz féle pipametszö és ’ fényképező 
c-zikkek üzletében, a városházzal szemben.

BGYVERMÜVES IILIKÍK
készítése legolcsóbban SKÓTH SÄN-

.l’iacz u'. -14.. a Föposta mellett.
kiállítású fegyver-ágyak készítése 

feljebb elvállaltatik. . sfe & -3fr :fc

csemege - 
és borkereskedése

Füvészkerí-utcza 14. szám.

js. Karácsonyi ünnepekre «
— 4^'i ' *" —— „ , mazsola 36 kr. — 72 kr. Vékony hajú dió 16 kr. =f-
E ., Karácsonyi ezukorkák rendkívüli... eleső árban.' *
g Különféle tea-siitemények. datolya kgr. 56 krajezár. — «L
e . . . bármely mennyiségben házhoz szállít r =

li DARVAS MIKSA r|
"S } füszeoát‘$: csemege üzlet- Telelcy- és Deák Ferencz- J5 
", I ■- ' ntcza sarok. - V

I v..' HAZAI IPA R. .............. f

1 rnh^^ a legolcsóbban ™ --------- --------- 1 1 Ulld.1 beszerezhetők g
^ GRÜNFFLD ADOLFNÁL E5
^ DEBRECZENBEN. ^
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Medgyaszay Sándor
hentes mester

$ Debreczon, s;r. Degenfeld-tér 2. sz.

II#1 Ajaníja a napi árak 
melleit első minőségű'
hentesé ru

gyártmányait.

Üpmié *
J

>
*
>
*
<>

A virágkedvelő közönség figyelmébe.
Van szerelmsem a n. 6. viráglcedvelö közönsé» bé- 

cses tudomásár,a hozni, hogv virágüzletemben c-v uj vírá»- 
kot,,t “z érződ lettem, ki bel- és külföldi nagyvárosok első- 
rangú viragtermeiben volt alkalmazva. Legmodernebb ko- 
s/onikat. virágcsokrokat oly művészettel és gyorsai" állít 
r ' iravlermemben barmi yen nagy megrendelést
ten all»Inatok, l-nlnrekvésem oda irányul, hogy nem kímélve 
semmi áldozatni, üzletemet a legelső fővárosi virágüzletek 
színvonalára emeljem és . agyrahecsült . vevőimnek alkat- " 
mat nyújtsak arra, hogy finoman készült csokrokat kap«.

\ i'lőki mogromiHv-sc! 
.tolásra kiváló «mnd1 -

í

PACZELT JÁNOS mű-kertész.
et pontosán teljesítünk 
fordittalik legszolidabb 

árak mellett.

es a esoma- 
és legolcsóbb.

*••**•••••666eaeeeeeeee:es
1 I e

kész lószerszámok, ostorok. * 
ostornyelek siti. -------------- 6'DTyergefí,

a legolcsóbban, legjobb minőségben és kivitelben szerzzhdJi; m
és

I nyerges és szíjgyártó üzletében

Batthyányi-uteza 2. sz.
Ugyanott minden e szakmába vágó javí­

tások-gyorsan, pontosah és kifogástaiarínl vé­
geztetnek, valtimint bőrlaekok. és nyeregszap- 
panok is kaphatók.

- ®ocet »e®

VflRflY JÁNOS
fiiszerkereskeűo Debreczen. Rákóczi es Kölesei u sarok

• Több bizalmas elismerésben részesült kitűnő minőségű
Bagaméri saját termésű BORAIM \T ajánlom:

5 literes korsóban.................. á 28 kr.
, 15 literes korsókban tavalyi . . . á 32 kr.
1 5 literes korsókban harmadévi . . á 30 kr.

literenként 30 es 32 kr. 56 és 100 literes 
hordóban 18 írt. nagyobb hordókban a baga-

■ meri pinczcklnii szállitva előnyös áron .ulok.
Kisiistón tv. Olt pálinkáimat Illeme,eul v- ki<-

■ mértekben is 80 kr.. 1 írt.. 1 írt 10 kr. es 1 írt 40 
kr.-ért árusítom.

Kitűnő minőségű fűszerek, főzelékek stb. "QC
.Szolid kiszolgálás. Tisztelettel

VÁRAY JÁNOS.

ri ™í! ;rr tea sütemény, 'összesen
I lu «'■ tinóm Mandarin, vagy király _ 

keverék tea
1 nagy üveg literes legfinomabb E forint

• tea rum . - ^ lonnt.

fűszer-, csemege és borkereskedésében
DEBRECZEN, Szent Anna-utcza 56. sz.

I Megrendelések házhoz szállíttatnak
' Tolofn« orsó«, OOO mir ____

ljevásárolhatására legjobban ajánljuk Debreczen szab kir 
város egyik legrégibb és legszolidabb áruházát

FISCH TESTVÉREK
Pl

jóhirnevü üzletét a Főtéren, hol
gjyermek játékok, frartezia babák, babakocsik, 
liintalovak, társas játékok, ajándéktárgyak és 
számtalan újdonságok rendkívül olcsó árban 

kaphatók.
érjük a ezégre figyelni és a^t /más hasonló 

üzletekkel össze nőm téveszteni.

paszományok,
diszzsinórok, rojtok stb jutányosán elkészíttetnek

Schwartz Ármin gombkötő és paszo-
JL Wdí 4\rmin mánv gyárában, piacz- 

utcza Szedlák és Vámos ház, ugyanott:

Fischbein Katalin SSSS
déuféle HARISNYAKÖTÉSEK és FEJELÉSEK gvors és 

• pontos elkészítése -olcsó szolid árak mellett.

Ejjilepsia.

í
Aki nehéz kórban görcsökben és egvéb 
idegbajokba n szenved, az kérje az erről 
szóló röpiratot. Kapható ingven és bér-
mentve: Schwanen-Apotheke.FrankurtaM.

1

Karácsonyi és újévi ajándéktárgyak nagy választék- 
ban jutányos árakon kaphatok

Szabó István
papír- iró- és Tápszerek kereskedésében, Dobreczen, 

«•_ ■" Piacz-ulcza 16. sz.
"• bevélpyp r kiijéuib-gc/^tyek csinos esa ádi dobo/oil-
b:m- Ifjúsági iratok-és képeskönyvek. K.-siék «lol.-./.-k
Emlékkönyvek, 8®>es l.vebv.öhip-nllm.... .. asztali éY^seb-
teulalartéik. írókészletek, Irömnppák. Űis/.naptárak rtli

Karácsonyfadíszek. Betlehemek, angyalképek, 
alany és ezüt szálak és girlandok, dió aranyozó stb 

Karácsonyi és újévi levelező-lapok és‘ üdvözlő­
kártyák igen nagy választékban

Névjegyek csinos kivitelben, gyorsan es jutányosán 
koszi ttétnek.

•3fr

t
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Karácsonyi alkalmi vásár.
Ai875-ben. Katz Hermann
férfi és fiú ruha czégnél, ppBRECZEN, Piacz-utcza 43. szám.

Rendkívül olcsó árak.
Óriási választék gyermek és fiú ruhákban. Szeg in y gyermekek 

elruhazasara, iskohknak, egyleteknek különös kedvezmény.

............ ...................— » ■ ■ ■ . ...............——
TTq XTd 1 o olcsón óhajt alkalmas karácsonyi és
J.1.CAJ V dilCLJvJ. o évi ajándékokhoz jutni, keresse fel 
, Városház épület. Bózsa-utcza ~JSC
Inga-, ébresztő- arany-

fflfÄtyjS Takács IstvánPVÜct nrmirtilr íntA*.---

Bán Kálmán
fűszer- és bor-üzlete

DEBBECZEN, Egyháztér 15. sz. (A kollégium mellett.)
Ajánja elismert jó borait a következő árakon:

ezüst gyűrűk jutányos 
árakon kaphatók. — óramtives üzletét.

Javítások gyorsan és pontosan eszközöltetnek.

Minden háznál nélkülözhetetlen.
Aki a Karácsonyi és újévi ünnepekre szükségletét

POTH flNTALí Üíisze.r é.s csemege üzletében
Csapo-ntcza 17. sz. szerzi be.

Ingyen kap egv minden háziasszonynak elkerüthetet 
~ ” , en^l szükséges kitünően szerkesztett

va>kos tartalmas

Háztartási és Szakács könvvct
az 1905. évre szóló naptárral.

A fent em'itett czég dús raktárt tart mindennemű fii«er

minden
álló üzfet'elmTrt'hjf ff ^ 3Z évek knn-

Gyakorlati 
karácsonyi 

ajándékul!!

VADÁSZATI felszerelések és fegyve­
rek, korcsolyák, zománczozatt. fé- 
nyezett és nickt edények, vasbuto- 

rok, madarkalitkák, fürdőkádak, gyermek 
mosdofelszerelések és gyermek-kocsik, 
gyermek-főzőedények és konyhák, gyer­

mek-vasalók. stb.

Tóth gyula
vaskereskedő. Piacz-utcza 20 és 27. sz.

Legolcsóbb 
beszerzési 
forrás és 

legnagyobb 
választék.

1 liter Arad vidéki ó — —.32 kr. 
1 liter Magyarádi ó —.40 kr.
1 liter valódi Tokaji asszu 

dr. Szabó Gyula ter­
mése — — 1.— kr.

1 üveg valódi Tokaji dr. 
Szabó Gyula termése
2 puttonos

1 üveg valódi Tokaji dr. 
Szabó Gyula termése
3 puttonos

2.50 kr.

3.— kr.

Bel- és külirodalmi újdonságok
▲ a legújabb és legkedveltebb ^

I zenerr^üTrek f
• a legnagyobb választékban kaphatók ,

Csáthy Ferencinél,
Debreczen legrégibb könyvkereskedésében.

Igazi meglepetések

karácsonyra
csakis

práedcry Gusztáv
ezukrász üzletében kaphatók.

Gyönyörű karácsonyfa-díszek
DIÓS ós IÁKOS PATKOK, finom KUGLOPFOK. DÍSZES 
TORTÁK, saját készitményü friss és finom TEA-SÜTEMÉ­

NYEK. CZÜK0RKA különlegesség és LIKŐRÖK stb.
Tisztelettel

FRIEDERY GUSZTÁV c ukrá-z, Csapc-n. 12.

Ifj. GYÜRKY SÁNDOR
panir, író- és ra z- 
szer kereskedésében
Kossuth u 13. sz. 
a Rótschnek-gyógy- 
szertárral szemben

legalkalmasabb
karácsonyi ajándékul

ajanlja legújabb

Családi 
dobozait

a legolcsóbb fajtától 
feljebb, legújabb 

franczia és más kiil-
bildi levélpapir-kti- 
lönlegességcit, leg­
újabb testo-dobozok,

Emlékkönyvek, fényképalbumok ^
es plüseh kölesekben.
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Debreczen, 1904. deczember

Elsőrangú
mm úri szabó
HONIG J.

flWT DhBRHCZEN, Piacz-utcza 75. szám. -Tgy

Specialista alkalmi ruhákban, frakk, smo- 
 king és szalon öltönyökben.

Karácsonyi ajándék tárgyak.
fi11?™ nfí ,.®rfi arany, ezüst, nickel és aczél órák, valódi 
14 kar. arany lanczo.;. gyűrűk, fülbevalók, karkötők és nyak- 

eltek stb. stb. 13 próbás ezüst evőeszközök
olcsóbban beszerezhetők mint bárhol

PINTÉR GUSZTÁV
óra és ékszer-üzletében DEBRECZEN. Piacz-utcza 26. szám a
,, .. , ... . (A ffitőzsde mellett.)
Ugyanott elvállaltatnak mindennemű ékszerek javítása és tisztítása 
monogramra k*$zltés vésnök! munkák stb. — Megrendelések és vidéki 

megbízások gyorsan és pontosan eszközöltetnek.

0
0
0
0
0

OOOOOOOOOOOOOOOOOOO

Szabados Vilmos
0 Debreczenben, Piacz-utcza 58. q

Légszesz- és vízvezeték, closettek és 0
0 csatornázások, szivattyúk, fürdő bérén dezé- 5 

0 sek és gőzfürdők stb. berendezésére. q

0 Kőagyagesö vek raktára. Ó 
0

Janatka Alajos
élő virág üzlete

fi Debreczen, Piacz-utcza 69.
W} Ajánlja.:
"Hl Szél és friss levágott fajvirágait. ízlésesen ösz- 
^ szeállitott csokrok, koszorúk, színházi állvá- 
|jjj( nyok, kosarak, jardiniere stb.

SZÉP SZOBAI NÖVÉNYEK.
M2 .

Vidéki megrendelések gondosan csomagolva 
eszközöltetnek

Téli és farsangi térti öltönyök, valamint női cos- 
tumök tisztítását és (estesét legolcsóbban és leg- 

szakszerűbben végzi

Kont'z József
vegyészeti ruhatisztító és festő intézete

Oyttjtötelep Battyhányi-n. 2. műhely Vár-u. 3.
••• ■■■■ •••

►OOOOOOk 
0 
0 
0 
0

vízvezeték és világítási vállalata 0
o

flayer dánosésQoszpoly János
Utóda

Vászon és kézmüárn
nagykereskedése. Női- és férfi divat kézmü 

Tisza-palota, gr. Degenfeld- és fehérnemű 
tér, kenyér-piacz. | fiók-üzlete

Czérna és pamutvásznak, ka- j Tisza-palota. Főtér.
Női- és férfi-ing, gallér, kézelő■ ; navász, oxford és zefir. kar­

tonok, szatinok, franczia ba- 
tiztok, liusinok. — Téli és 
minden idényre való szőve- 

• lek, sima és mintázott bar- 
f hetlek, flanelek. — Bélés- 

nemiiek, ruhadiszek, nyári és 
téli fejkendők, selyemkendők, 
nagy téli és berlini kendők,

, ’ női- és gyermekharisnyák és 
1 még sok fel nem sorolt áruit 
ajánlja feltűnő olcsó árak 

mellett.

és nyakkendő, alsószoknya és 
nadrág, ágy- és asztal-nemüek, 
törülköző, schroll, siffon, kreá-z 
és hollandi vászon. Posztó-, 
szövet- és selyemruha kelmék.

Plüs- és selyemkendő. Csipke- 
és Tunisz függöny, nagy és 

futószőnyegek.
Nap és esőeruyő.

Menyasszonyi kelengyék 
elvállalóinak

Máyer Jenő Sr
Piacz- és Széchenyi-u. sarkán.

Van szerencsém tudatni, hogy
karácsonyi áruira

már megérkeztek ; mivel azonban hosszadalmas 
volna azokat itt cgyenkint felsorolni, tisztelet­
tel kérem t. Vevőimet, szerencséltessék üzlete­
met látogatásukkal, hol e ezikkekből a kará- 

I csonyi ünnepekig állandó kiállítás lesz.
I Kiváló tisztelettel Máyer Jenő.
T» Ö III I I I U I IM I I I I im i IIUUI I I I 11 I |"| I I i Ilii! ||,| I ,,' ' ;.......................... . ■ ■■-■■■■■■■■■'»•■«ill I t i inn i ■ it ■ in

A fáradtságot senki ne sajnálja
Nánássy Lajos

1882-ik év óta fennálló

vasüzletét
felkeresni (kereskedelmi és Iparkamara épület 69. sz., a megve- 
házzai szemben) a hol minden vasáru czikkek, elösmert legjobb 
minőségben s legjntányosabb árban kaphatók.

Teljes konyha felszerelések, kiváló minőségű tűzhelyek 
(sparherd) vaskályhák, rudvasak, vasle ezek, vastengelyek leg­
olcsóbb beszerzési forrása.

Takarék tűzhelyeket (sparherd) B. dapestről jött lakatosom­
mal itt meg nem látott szép s jó kivitelbe.:, rajz után is csinál­
tatok. Solingeni zsebkések, konyhakések, asztali kések ollók 
beretvák főraktára.

Egy darab gáz izzótest (harisnya) 60 fill. Egy darab üvee 
henger 20 fill. 6

Főző edények magyar gyártmány s egész finom Brünni és 
Pilsen) gyártmány nalam kaphatók. Kiváló tisztelettel

Nánássy Lajos.
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TARBAY.J 1 DORRE FERENGZ czukrász |!
,1 ; ? DEBRECZEN ' 1Defireczen legrégibb órás üzlete. Piacz ifj 18 sz

. .Ajánlja a közönség elmerje különféle arany, <v.üst. ‘meke 
zsebórák és lanezok. inga órákat, kong hanggal. I<.váltba </ab a. antik, 
‘ISuj- n.."'lai- konyha é> -vi^sflö óVtW64jfcu*fi*Tstojid• fuakini «a U g
jobb minőségben. "•

l gyszintén javításokat is szakszerűen és "jiitánvosoii teljesig

!ÜJ : Ajánlja rJlüFhan nngy aranyeremmel" es lill
iU arany ^díszoklevél lel kitüntetett áruit-ti.. m, tea || 
II dessert, tábla, mandula és habsüteményeib'-tor- || 
II tái.t. illés és mákos kalácsait. l$n.6ohokat% bon- mi 
m bonieréket (cziikortarfók), l/cí'fftteket,- továbbá ™ 
1 nagy választékban . ' 1
ir^Yf karácsonyfa íbiszeit = |j
|| Forma fagylalt, pátiét, torták megrendelés jj| 
fj|! szerint Ízlésesen és itiggÉfejbii-'kiállítom- jwntósan'-ffl 
§ ej készíttet nuk. , . - ■ : í

ÜÄF" Üzlet áthelyezés.
Van szerencsém a nagyérdemű %ó 'fetteimség 1» tudomá­

sára hozni..-tiogyy ' 7 “• .•

fűszer- és liszt nagykereskedésemet
a mai "napon, Seczember hé 1-- - én ni üzlethelyiségembe Csapó-n. 5 
, . sz. ala .(Gabanyi "szedés üzIétcMneMi)Jte)yeztcm a!

Eddigíi megti^?.(p!ö'bizalmukért és pártfogásukéin’ez "utón 
is koszpnetet mondva.: kérem azzal továbbra is megtisztelni szi’ 
yeskedjenek.- . . Tisztel,-Hét

tekint:

0 Balia .Mihály SSÄS.SS 0 
® ® magyar "es német ruha nagy Aktádat ’# 0
a Csapó- és Várni, sarkán a csizmadia árucsarnokkafszemben. I
a '"“1 legjobb anyagból -ai.-n .kn-sziimi-nvu kész "magyar és Y 
v német férfi, valamint fiu-ruhák .-vestr.í fcij.-bb i- kalapok. 0 
A sapkák a legszebb- ki vitelben, mtgy választókban kruthatók A 
a IVvs i111,-:t :i.- ü/tetb-'ii'Iw,’* különféle bel- és külföldi V

Menyasszonyi Trelengyék -és ajándéktárgyak nagy -raktára,

KASZANYITZKY ENDRE
Vidékl megrendelések pontosöi ős i«n,e------»■<—-----tv!

kívánatba bérmentve"
Vendégló és kávéházi teljes felszerelések,

' ^ereneséiti ;t n.- ... Jxö/.'h.Yé-,. . \ 
Káioly órás üzletéből-több évi s^ge.l.^ke.!-

I® Piac/.-utcta -

Neu h

■ I I I I I I I I I I • I I I I|iI I I I I I I I 1 ■ ■ I I I I I I I■ I I
Divatos, Ízlését^, cs jutánvos

uj uras- és ékszer-üzletet
s ékszer jayijáSjokat . előnyös, olcsó 

zseb- és ébresztő órákat.
ii'Zivirt:- Í , • . , i

Skóth Ferenez.
A vasúttól az első órái, jobbra.

IvgnugV' ri.)b vúhisztvkíian
női. div£t áruházában -. ...
» DEBRÉtiZEN. Kistemplom bazár

alap szalon. — Saját szücs-mühely. 
jouvre és. plissirozás gyorsan és pontosan készül.

Siózsa

egyen on^w Karácsonyra iü'n'Ü
OROSHÁZI IllZIkfMÍi-Sf

í és EÍ.EÜIEZESI tSAUMfk.
ehpl a legfinomabb kalács ■ * rétes-lisztek.: irábM akácz- 
méjz. dió. lekvár, szilva, gesztenye. -gp$ba. Öyümölcsök: tfaj 
almák körte, szóló. vahin.nt" ttn-mi. . tozelékek : rizs- 
káfa. tojás, hagyma. Flriónv fehér és luxus sütemények-v
legelőnyösebb írtján beszerezhetők. •

!ll)l> ll-

czipót :tddi V. .inig meg. nem tekinti n

ein t5" czipö-rai
-1 a legjobb anyagból készített s.-i 
lse .szolid ágakon-szerezhetők be. 
le esek is 'jutáíiyiisim elváUkitatna-k 
pontosan eszközöltetnek.

ál gyárt- 
valamint 
ívorsan

Szolid kiszolgálás Divatos férfi öltönyöket a legújabb "‘‘äug
C7ahíP C f7 n r> i n t i 1 - I tt i ^ TV ----t í JKarácsonyi és újévi

í1."' kguikalmasabb tárgyak u. rn Dilimár-féle asz- 
lámpák, üveg riiszvázák. chinai ezüst tárgyak, majolika 

esjmrczellán áruk. csészék sib. érkeztek
Pájer Jóa séf utóda

/ '/'-II n i'D-rcskcfh'sé-i.cii
Debreczen. Simonffy-utcza Varosi-bérház épület.

_ _ _ _ _ _ Jutányos árak !

szabás szerinti kivitelijén szolid 
1 előnyös árakon "készít

Hubav Gvöro v
+■ •- v>%.

Batthyány i-u te/.a 17 sz 
5>s-5-»5-5- Bel és külföldi szövetek raktára

férfi szabó

7:‘

\ \ \ \ \ \ X XxX
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Leltározás miatt
lilViU,*lkitl-yu kifogá'slABm.-aruk „Vélvén le 

I'iigyreszuk fé'.áron 'adatnak cl és „cdm- maradékok, egyes függönyök .. o aíHallérilök
•SkSaw!

a" foniak, ./.ehr karton és barett Wádvkok'-és más 
, , . • hasznos, czikkékv * , , '

(11 t jl Ilell kiaiiilasi gzik kéken kivüj-.péáík'^naáv vá-
lasí/k',an '-"W'k '-^arcn* úgy l.lszn^íi

karácsonyi ajándék "tárgyak
RardosfliáSziÓtiál ££f£

DON G Ö
13

iiiapiivtt IC

Schwarz Vilmos
o cs es kit- udvari hut orgy arrts

Alapítva 1875 . o
o o 
o
o

Kovács Kálmán és Társa
hentes üzlete

DEBRECZEü Gróf Degen teld fér és Bádogos u sarok.
/' •*AjAt)-lja mindenféle heníesártí -külöirlegességeit 

u. ni. paczolt,\-sertés, töviskes. brassói; prágaÉ
sonkáf8*1 S°nkát szalámit, debreczejii ^áczolt

A karácsonyi ünnepekre
tokánynak’ Wrő^fyenge malaczókaí, kolbászokat
s • ■ a íegjohjj gyártmány és minőségben

POSTAI MEGRENDELÉSEK GYORSAN 
ES PONTOSAN ESZKÖZÖLTETNEK.

&
£ Zongorák. Pianninok,
I czimbalmok, Hang­

om szerek-f|^gediUíi',legr.;.

o
s DHBRHCZIíN, Piíicz utcza 71. sz.:
O '-Vfedju a ..-tegiiftnvos^ klésfiíielcgitíítésí akaiáiiösmii _
s elismert mu-batorgyárat- » /n&éíjUtf Iivzö»^ ÄS 
O "rv • Koltsegyetes éft legújabb rajzokkal dijta O o lanul szolgátok. O
❖OOOOOOOOOOOOOOOOCOOOOOOOOOO'OOOOOOOOS

Karácsonyi és újévi ajándékok
. hfc^erzbsét .iijaiijatöd' észk'üxVun;

Asztalos Józsfet áruházában
-----------------«^. -MSteHlTCZA-4 • "5Wi
Az áruk ói^óS^iga feltűnést kkel Fenek. 
Ezen előnyös áfakö nejiGa minőség’ rovására történik

nagyoBUlaszíékban
kaphatók

József főherczeg Ö Fensége ud. 
vari szállítójánál,

iél ilrbán
beszerezhetők á

.Miklós, és Mfl.rfchr»á,
Je‘" csődtömeghez leltározóit, bazár és férfi divat áruk 
ing! uáletl;c{yuse^|.ben .'.Piaez:utcza, 28. szám alatta4. naV.y 
m/.dc mciictt, feláron árusittatnak el. óriási raktár gyér- 

nmÄek,0^a?- .a1^dek .tárgyakban^ férfi ás gyermek kála- 
pokhan. teli-also ruhákban, /nyakkendőkben, pénz. szivar éí 
CZigai etta ■tarczakban és -minden e szakmába vágó!.ezikfek: 
tt‘n* '*>el\fk a nuíí jLa^iíN kítsíKurféláron árusittaTnakr 
^köii>A(íkb4iii. óriási raktór,v„

KoOTápkaii M,
mii-,

Szíjgyártó szakmába.á'frííó munkáknak készité- 
S'.'b.-és ja vitásat gvnrsan és elpnvüs árban' rvúil^Jja

méhész József" d

szijt-yárti'i nnihejvi- Ifcuvan-ulcfra' 2: szám. i'gyanúit 
Kés? |iiszoTszámok...kdtim> mitiös-ran »ziaz-zamkcutj-
csőkVés festékük" jfrhítiCóarm f/é7z7liföfietük''‘

' l; - ..i ' - .

fB&>-'Jégsef kir. herczeg-n. 2. szám.
ide íktftijk iiz összes hlngsze-

Nagy zongora -és ' éJinibalom-raktár.'
Éiönyös árak. Elő­
zékeny kiszolgálás.

^-Hangszerek-%-
részletfizetésre,; va-

v - In mint k fi1 cső fi is adatnak.
Javítások pjtanyosan eszközöltetnek.

ZONGORA RANG0LÁS0I v 1 d4k e i>.-i s' el i og. ad tatnak. Régi hitiigsze 
v ,*• rck megvételnek fagy becseréltetnek.

Mindenfgle hangszerek 
készítésére, és ’ jávita- , 

"sára felszerelt
\ oIjíí % 

siifi iiel v

. W' * ' - •

*

.



14 DONGÓ Debreczen, 1904. deczember 25.

Legnagyobb, legválogatottabb árnraktár.

ja
03>■'

O
Nco

Karácsonyi és njevi ajándékai
alkalmas szebbnél szebb ajándék tárgyak,

arany-, ezüst ékszerek
gyártmáGyu*1 ZSCbÓrák 

feltűnő olcsó árban csakis a

Blau Lipót és Fia utóda
Debreczen,

Piacz-utcza 41. szám alatti első­
rendű ékszer kereskedésében

kaphatók.

aCD
<£LctT•ö

o
B
CD-<*»opr

Elismert előzékeny kiszolgálás.

Cziczó Lajos mm
czipész mester, DEBBECZEN

Ajánlja dúsan berendezett saját gyártmányú

czipő raktárátKész férfi- 
és női

a legolcsóbb árak mellett.
Vidéki megrendelések minta ClipŐ beküldése szerint páron­
ként jutányos ár és ponlos kiszolgálás mellett eszközöltet­

nek. Meg nem felelő czipők kicseréltetnek.
mérték utáni megrendelések a legújabb divat szerint 

készíttetnek.

e~ o o o
A kiskereskedők és ismét el- 
■■ árusítók figyelmébe. ■■

Ajánlom újonnan megnyílt

nagybani fűszer-raktáramat
Hatvan-u. 55. sz. (az udvarban),

hol áraimat a lehető legolcsóbb árakon bocsájtom a t. ve­
vőim rendelkezésére, raktáram részére sikerült megnyer­
nem a hires nagyváradi „ADRIA“ malom kizárólagos liszt 
elárusitásál, melyből állandóan nagy raktárt tartok és azt

eredeti árakban árusítom.
Raktáram megtekintését és szives pártolást kérve

tisztelettel

G^
Friedmann Lápot.

o o o

Szendrö Sándor, Debreczen
Szent-Anna-utcza 3 sz

Raktáron tart:
zongorákat,

hegedűket, elsőrendű 
angol gyártmányú

GBAfflOPHONOKAT,
továbbá:

Elvállal zongora javításokat és hangolásokat 
és ezeknek szakszerű gondos teljesítését bizto­
sítja és használt zongorákat becserél. Jól han­

golt zongorákat bérbe vagy kölcsön ad.

Őszi és téli idényre
dúsan felszer.lt raktáramat van szerencsém szives figyelmébe 
ajánlani a tisztelt vevőközönségnek.

Nagy Választék
női ruhaszövet, cibelin. lódén, flanel és velezekben; 
továbbá téli kendők, selyem, berlini és delain kendők, 
ágyteritők. paplanok, függönyök, miederek. esőernyők, 
teli trikó alsóruhák keztynk, harisnyák, nyakkendők, 
zsebkendők, női, férfi és gyermek fehérnemüek. bionsok, 
mindennemű kötények

feltűnő olcsó árakon.
Igen tisztelt vevőimet elismert olcsó áraim mellett azon 

kedvezményben bornnű '"ásárlás után, — még ha az
részesítem, hogy MM Ulid részletekben is történik — egy
újonnan feltalált művészies kivitelit életnagysága színes „Pigment* 
arczképcl keretben, a t. vevőim, által adott fénykép után készítve, 
adok csekély 5 koronáért.

Ezen kedvező alkalmat szives figyelmébe ajánlva, vagyok 
kiváló tisztelettel

KISS LAJOS takarékpénztár

Előzékeny és pontos kiszolgálás.
f ' v*

Karácsonyra legolcsóbb bevásárlási forrás

Kovács Géza
főszer-, csemege-, ásványvíz és liszt kereskedése

Debreczen, Hatvan-u. 17.
(Hatvan- és Belhlen-utcza sarkán.)

hol mindennemű fűszer és csemege áruk a 
legnagyobb választékban tartatnak raktáron, 
úgy, hogy a n. é. közönség igényeit teljes 

mértékben kielégítheti.

Előzékeny és pontos kiszolgálás.

Ezüst káh hafoiiy.
pr korcsoLyák,

Korcsolya szijjak.
Nickel kályha-tálczák,

Mosdóállványok raktára
SESZTINA LAJOS Vasüzletében

DEBRECZEN, Piacz-utcza 23 sz.
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ETERNIT-PALA *«tszT cement-pala
HATCOUpb# ■ * - —. ^ _ jur „ HATSCHE* LAJOS sIab

~"!Sä?S£=?=**—«M*.
LUKÁCS BIIUI.T“ képviselete és raktára,
_E*28irelere,cmk - lótáliás - EV tártá^OO HatValH1,CZa 5. SZám.

H»^—HÜZSgli?00 kocarakoam;. - Kérjen lMtrUtés!.

ö®' Nagy raktár:
Szőnyeg, Bőpvászon,
Butc?p°n-’ flgy-és asztalterítő, 
Bútorszövet, Flanel takaró, 
Liinoleum, Pokróez,

Paplan és matráezokból

Donogán és Somossy
Kunz József és Tsa utóda czégnél

kistemplom-bazár.

nyag

FELDMAN CZ, ÉS TÁRSA
DEBBECZE^Simonffy-^cza'l!1" vires? bérház

«Äs“*'* SM:

Ingyen és bér- 
mentye küldjük 
1904. évre szóló 

kerékpár- és 
részek árjegyzé­
künket.

Egyedüli el­
árusítója a hír­
neves gráci Pnch 
kerékpároknak.

kerékpár-részek nagy raktár^, javító műhely.

Rosenberg és Hammer
y 11 lány műszerészek, kerékpár- és varrógép-raktár

Debreczen, Piacz utcza 2-ik szán, •i? 
a nagytemplom mellett. H

SSMlíH

míz*'5*9

gérő József
““"'Ä® és iismi

- - - - - - - - - ^ Debreczen, Haíyan-n. 4. sz.
*«•*

Koszit és raktáron tart : különféle

fürdőszoba berendezéseket,
mosdóasztalokat, CLOSETT FELSZERELÉSEKET és 
mindenféle LEGSZESZ LÜSZTEREKET, valamint 
kirakni ivlámpákat.
Kitűnő minőségű GÁZ-IZZÓTESTEK nagy raktára. !

Telefon 328. Telefon 328.

Mm

Zádor Lajos
^5- divattermében ■>><.
deczember 31-ig ritka alkalmi 
bevásárlás női divatczikkekben.

Finom gyapjúszövetek, selymek, disaek.

N°i és ggstoiek felöltök,
blousok, szőrme boák és karmantyúk rend- 

kivtili leszállított árakban.
Hűlt évi czikkek minden árban kiárusittatnak.

NiJN-i

Legfinomabb

szemüvegek

orrcsiptelők
szakértelemmel készítve

FISCHER JAKAB
szakértő tátszerésznél

DEBRECZEN, Piacz-Utcza 23-ik szám
<a fisza-palotával szemben).

Szinbázi látcsövek SÜSS nagy raktár.



káfllÉj

Debreczen. 1904. deczember -5

zivesságet tesz ismerősének
Tudtára adj

Karácsonyi ajándékát
egyedül

a Csanak-üzlet mellett levő

különlegességek csarnokában
szerezze be

Piacz-utcza 51. Csanak-Mz

4v:*ix z£5Z-^.xZv ZZ;
Ismáwm. w ■- -uv'~—<

Nyomatott Hofnumn é* Kronovitz ív nyvnforodíj# oan. Oefrreczenben főpiac?,, a ffipoatnval szemben
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